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Delivery Note
Kondrlon Automotive (Siblu} SRL Order No Deinote No Del.Note date:
Slr. Lyon Nr. 2 RO-550018 Sibiu 501527 Jun 20, 2023
?
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4 Customer No 135202
IT-70026 - Modugno (Bari) Our Ref.:
70026 - Modugno (Bari) EhOnE:
ax:
IT - ITALIEN E-Mail:
Cust Ref
Our Id At Customer 91026809
Shipment [d 740030
Delivery Date Jun 20, 2023
Delivery Terms FCA. - Free Carrier
Ship Addr Plant 100
Ship Unload Point 14248
Transportnr.: 554830
Document address
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4 /{&Q%l{g/ﬁ)}’
Accounting dept, -~
70026 - Modugno (Bari) Cor 2t 4{23
IT - ITALIEN
= ”~
Line No  Cust Part No Schedule No Rel No Deliv Qity Deliv Uom
Cust Part Desc Close Order No Lot Batch No
Part No
1 2517267700 100/ 4 400.00 pcs
Schaltmagnet 550004616901 607087-*-*-
P151536-221838
Net Weight: 268.707 kg

Cust, stat. nr.: 85059029
Country Of Origin: RO

KUPEHMEFTNAGEL s..
ACCETTAZIONE MERCE

Quantit3 dichiarata: éo_p

Quantita effettiva:

Finalmhallaggior
Fpe-tRaahagd

Pack Aid Qty Pack Aid Id

Cust Pack Aid [d

Quantits Imballi:  { @_‘

Pack Aid Desc Cust Pack Aid Desc Conformita alle schede d-imhgaﬂo:
1 10130IT TBA-550500 Data controllc: I
221R0 GETRAG Kunststoffpalette ;T PEDANA IN PLATICA 800x600™2
20 10042I1T TBA-520880
221RO VDA KLT 4315R 1T VDA KLT 4315R
1 207411T TBA-520022
221R0O Palettendeckel A0B0GB - IT VDA KLT COPERCHIO A 0806 B
20 207401T TBA-501738
221RO Tray DCT 300 IT SEPARATORE DCT300 PARCLOC
Total Net Weight [kg] 268.71
Total Gross Weight [kq] 310.31
Total Volume [m3] 0.09
Kondrion Automotive (Slblu) SRL
Sir. Lyon Nr. 2 Managlng Director: Andra Bobos www.kendrlon.com Beutsche Bank Germany
RO-550018 Sibkr UST-ID-NR. RO{0349666 Info-pe-siblu@kendrion.com BIC:DEUTDEHHXXX

Tel..+40 269 503 100
Fax-+4D 269 505 104

HRB J32/513/1098
Elgenkapilal:19655520 RON
EORI-NR. RO10349666

BRD GSG Fillala Slblu (BIC: BRDEROBU) IBAN(EUR).DES5200700000058302200
IBAN(EUR):ROG9BRDE330SV01671183300  Account:058392200 Sort Cade:20070000
IBAN{RON}:ROBSBRDE330SV02166533300

Page 1{1)



i*

1 Expeditor {denumire, adresa, {ara)

Sencer {pame caddress, country SCRISOARE DE TRANSPORT
Sria B HDRIOTPAUTOMOTIVE (SIBI) sa CONSIGNMENT NOTE
.Adref?é:.;S‘_LBIU - 550018, str. LYON nr.2
Regisirtl Comertulul: J32 /513 /1998 (CMR)

CUI (CIF) : RO 109496686
Cont: BRD GSG Filiala Sibiu f\ ) \:E O

[BAN RON: RO85 BRDE 3305 V021 6653 3300

par le transporieur

Cansigner (name, address, country) Carrier {(name, address, country)

!F_?ﬁ;’}layoﬂ ad;ﬁssa. paysx)f)f; r :,3 "ﬁ Transpo:teur(nom.adresi. pays)
Vie dea G clow it \..7_//‘ / %{{}‘2 Aﬁ%ﬁ%oggﬁ‘gé?
1= 0076 Mok kb & '

Sebes, Str. Ciacarliei, Nr.8

2  Destinatar (nume, adresa, {ara) 'f é “ 116 ©perator da transport (denumlre, adresa, fara)
n

Mot

Rubriclle Tneadsats cu linij groase trebula completate de tmnsportater

The space framed with heavy lines must be filled in by the carier

Les parties encadrées te lignes grasses dojvent étra

Jud ALBA - ROMANIA
3  Locul descirchrii (foc, tara) 17 Transpertatori succeslviTnime, adresa, ara)
f]laca r.:i“h:!e1i\.'.eryI n? goods (;:'lacl:a. counhtry)d 4 Buccessive camlers (name, address, country)
au prévu pour la livraison de la marchani }se euppays), Transporteurs successifs (nom, adresse, pays)
e 1
UMY wret
oy ‘ /
m 'y -
4 Lacul Tncéircdril (loe, fara, data) 18 Rezerve §i observalii ale transportatorilor
Piate and date of {aking over the goods {place, country, date) Carrier’s reservation and observalions
Lisu et cé:e ?;:I’a p?s?:ﬁn charge de la marchandise {lleu, pays, date) Réserves et observations du transporteur i
D : v al- AUTONR: AR- 20-CM §
A e o7 -
T ad/at IX Ry I A :

19+21+22

B Docments amvate SEMIREMORCANR: AB - §F =LY I€

Inclusiv §i
Ingluding and
Y campris at

1-15

Deocuments attached - o
Documents annexés — CONDUCATORAUTO 1: {2 Aty ! NER
0 &, _
] P, .
Aotn y= 1 ALY i CONDUCATOR AUTO 2:
6 Mirci sf numerg 7 fNr, de calete 8 Mod de ambafare o] Natura mérfii 0 Numdr siatistic 1 1 Greutate bruté kg 12 Cubaj m®

Marks and non yJNumber of packages Method of packing Nature of the goods Stallstical number Gross welght kg Valuma m?
Marques el rumesous Nombre ds cofls Hode drembaltage Nafure de fa marchandise No stalistique Poids brut kg Cubage m?
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e, T £ o :
La ciasse La c_i';e La [elire 1
43 Instruciiunie expeditorulul 19 Conventi speciala 4
Sender’s instruclions Special agreesments |
Instructions de 'axpéditeur Conventions particuligres
Plata prin i Expeditor Meneda Deslinatar
To be payd by’ *Sender Currency Consignee
A payer par Expéditeur Mcnnaie Deslinataire

Prejul transportulul

Pre v KUEMNE L pr a moe

Sold/Balance/Soldda g (il . ol
Texe suplimentare I EACE T002
Supplem charges & MOdugno A)

Supplemants ,

De completat pa raspunderea axpeditoruluf
To be campleted on the sendes’s responsability
Aremplir sous la responsabilité de 'expdditenr

Instruciuni de platd / Instructions as to payment for carriage / Alte taxe o » :
Prescriptions d'affranchissement Other changes 2 l Jm] ;
L Franco/ Carage paid / Plata ka expediare Frais accasolras 4 Y i
B i
1 Non franco / Garrfage forward / Plata la destinatie Total " w“ i
Suma de plalalC: ot 3
15 Rombsiricpagt £ lcon risdrya g !

24 Stablitin e data H am
BTy o U B MG /Y g

N ey o8 7N
B O = ! S ¥~ 1
I i gy U === Marcharidises recues
(. %E"“\OMOTNE AUTODANA GROUP-&RE ’
4 E)T HL ) e i
ISiBIU) S - J01/294/2006 } RO 18517862
e %}\\? Sebes, Str-Eiocarliel, NF.A i
i 5 i 35 tampila destinatarului:
St o i of o spachr S HAER T ROWANIA Stanalurs aad stamp of e censlanee
Signature et timbre da ['expéditeur Signature et imbre du transporteur Slgnature et timbre du destinatalre

Y

esalll 1$ el)i2 'eSE flepay BAUGIU LP Bj BRI ed *|eyNed [Emuase L gBug| od eseajnaliad Lnppw toun juguoliuaty N2e9 U],

a/Jia) B 18 S1)jy0 €| ‘9SS B| ZoALSS anbugn ) ap au)| aIgILIBP B) NS 1BAYNSD (emUaae un,p snid ue sesnambuep sos|pueyaew 6p uojuaw Bp B0 UF,
AuB | ‘ToR9] At} PUB JAGUING BY) *SSEIR Ay} 0 SIB|RapIEd BUY} LLINIID A1) JO au |SBf BY) Lo ‘uonEoNRISD ajqissod al} sepiseq ‘uonuaw spoob snoisbuep jo osed uf,



